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French Interlinear
Reference: French Darby (J.N. Darby)

נִבְחָר1֣
choisir
H0977

שֵׁם֭
nom
H8034

שֶׁר מֵעֹ֣
de–richesse
H6239

רָ֑ב
nombreux

סֶף מִכֶּ֥
de–argent
H3701

ב וּמִ֝זָּהָ֗
et–or
H2091

חֵן֣
grâce
H2580

טֽוֹב׃
bon

Une bonne renommée est préférable à de grandes richesses, et la bonne grâce à l’argent et à l’or.

יר2 עָשִׁ֣
riche
H6223

וָרָ֣שׁ
et–pauvre
H7326

נִפְגָּ֑שׁוּ
נפגשו
H6298

ה עֹשֵׂ֖
faire

ם כֻלָּ֣
leur–tout-eux
H3605

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

Le riche et le pauvre se rencontrent : l’Éternel les a tous faits.

׀עָר֤וּם 3
prudent
H6175

רָאָה֣
voir
H7200

רָעָה֣
mal

]ויסתר[
et–cacher
H5641

ר( )וְנִסְתָּ֑
et–cacher
H5641

ים וּפְ֝תָיִ֗
et–simple

עָבְר֥וּ
passer

נֶעֱנָֽשׁוּ׃ וְֽ
et–punir
H6064

L’homme avisé voit le mal et se cache ; mais les simples passent outre et en portent la peine.

עֵקֶ֣ב4
עקב
H6118

עֲ֭נָוָה
ענוה
H6038

יִרְאַת֣
crainte
H3374

יְהוָה֑
l'Éternel
H3068

שֶׁר עֹ֖
richesse
H6239

וְכָב֣וֹד
et–gloire
H3519

ים׃ וְחַיִּֽ
et–vie

La fin de la débonnaireté, de la crainte de l’Éternel, c’est la richesse, et la gloire, et la vie.

צִנִּ֣ים5
צנים
H6791

פַּ֭חִים
פחים

בְּדֶ֣רֶךְ
dans–chemin
H1870

שׁ עִקֵּ֑
pervers
H6141

שׁוֹמֵ֥ר
garder
H8104

נַפְ֝שׁ֗וֹ
son–âme-lui
H5315

ק יִרְחַ֥
éloigner
H7368

ם׃ מֵהֶֽ
de–eux-eux
H1992

Il y a des épines, des pièges, sur la voie du pervers ; celui qui garde son âme s’en éloigne.

חֲנֹ֣ך6ְ
חנך
H2596

לַנַּ֭עַר
jeune–homme
H5288

עַל־
sur

י פִּ֣
bouche
H6310

דַרְכּ֑וֹ
son–chemin-lui
H1870

גַּ֥ם
aussi
H1571

י־ כִּֽ
car

ין יַזְ֝קִ֗
יזקין
H2204

א־ ֹֽ ל
ne…pas
H3808

יָס֥וּר
ôter
H5493

נָּה׃ מִמֶּֽ
de-elle

Élève le jeune garçon selon la règle de sa voie ; même lorsqu’il vieillira, il ne s’en détournera point.

עָשִׁ֭יר7
riche
H6223

ים בְּרָשִׁ֣
dans–pauvre
H7326

יִמְשׁ֑וֹל
dominer
H4910

וְעֶ֥בֶד
et–serviteur
H5650

לֹ֝וֶ֗ה
לוה

לְאִ֣ישׁ
à–homme
H0376

מַלְוֶֽה׃
מלוה

Le riche gouverne les pauvres, et celui qui emprunte est serviteur de l’homme qui prête.

ע8ַ זוֹרֵ֣
semer
H2232

עַוְ֭לָה
iniquité

]יקצור־[
raccourcir

)יִקְצָר־(
raccourcir

אָוֶ֑ן
iniquité
H0205

בֶט וְשֵׁ֖
et–bâton
H7626

עֶבְרָת֣וֹ
son–colère-lui
H5678

ה׃ יִכְלֶֽ
achever
H3615

Qui sème l’injustice moissonnera le malheur, et la verge de son courroux prendra fin.
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טֽוֹב־9
bon

עַיִ֭ן
yeux

ה֣וּא
lui-lui
H1931

יְבֹרָ֑ךְ
bénir
H1288

י־ כִּֽ
car

ן נָתַ֖
donner
H5414

מִלַּחְמ֣וֹ
de–son–pain-lui
H3899

ל׃ לַדָּֽ
pauvre
H1800

[Celui qui a] l’œil bienveillant sera béni, car il donne de son pain au pauvre.

ש10ׁ גָּ֣רֵֽ
chasser
H1644

לֵץ֭
se–moquer
H3887

וְיֵצֵא֣
et–sortir
H3318

מָד֑וֹן
querelle
H4066

ת וְיִ֝שְׁבֹּ֗
et–cesser

ין דִּ֣
jugement
H1779

וְקָלֽוֹן׃
et–honte
H7036

Chasse le moqueur, et la querelle s’en ira, et les disputes et la honte cesseront.

אֹהֵ֥ב11
aimer
H0157

]טהור־[
pur
H2889

)טְהָר־(
pur
H2889

לֵב֑
cœur

ן חֵ֥
grâce
H2580

יו פָתָ֗ שְׂ֝
son–lèvre-lui
H8193

רֵעֵ֥הוּ
son–prochain-lui
H7453

לֶךְ׃ מֶֽ
roi
H4428

Celui qui aime la pureté de cœur a la grâce sur les lèvres, [et] le roi est son ami.

עֵינֵי12֣
yeux

יְה֭וָה
l'Éternel
H3068

נָצְ֣רוּ
garder
H5341

דָ֑עַת
connaissance
H1847

ף וַיְ֝סַלֵּ֗
et–renverser
H5557

י דִּבְרֵ֥
parole
H1697

בֹגֵֽד׃
traître
H0898

Les yeux de l’Éternel gardent la connaissance, mais il renverse les paroles du perfide.

אָמַר13֣
dire
H0559

עָצֵ֭ל
paresseux
H6102

י אֲרִ֣
ארי

בַח֑וּץ
dehors
H2351

בְּת֥וֹךְ
dans–milieu
H8432

חֹב֗וֹת רְ֝
place
H7339

חַ׃ רָצֵֽ אֵֽ
ארצח
H7523

Le paresseux dit : Il y a un lion là dehors, je serai tué au milieu des rues !

שׁוּחָה14֣
שוחה
H7745

עֲ֭מֻקָּה
profond
H6013

י פִּ֣
bouche
H6310

זָר֑וֹת
étrangère

זְע֥וּם
זעום
H2194

יְה֝וָ֗ה
l'Éternel
H3068

]יפול־[
tomber
H5307

)יִפָּל־(
tomber
H5307

ׁם׃ שָֽ
là
H8033

La bouche des étrangères est une fosse profonde ; celui contre qui l’Éternel est irrité y tombera.

אִוֶּ֭לֶת15
folie
H0200

קְשׁוּרָ֣ה
lier
H7194

בְלֶב־
dans–cœur

נָעַ֑ר
jeune–homme
H5288

בֶט שֵׁ֥
bâton
H7626

ר מ֝וּסָ֗
discipline
H4148

נָּה יַרְחִיקֶ֥
éloigner
H7368

נּוּ׃ מִמֶּֽ
de-lui

La folie est liée au cœur du jeune enfant ; la verge de la correction l’éloignera de lui.

ׁק16 שֵֽ עֹ֣
opprimer
H6231

דָּ֭ל
pauvre
H1800

לְהַרְבּ֣וֹת
à–multiplier

ל֑וֹ
¶

ן נֹתֵ֥
donner
H5414

יר עָשִׁ֗ לְ֝
à–riche
H6223

אַךְ־
seulement
H0389

לְמַחְסֽוֹר׃
à–manque
H4270

Celui qui opprime le pauvre, ce sera pour l’enrichir ; celui qui donne au riche, ce sera pour le faire tomber dans 
l’indigence.

הַ֥ט17
étendre
H5186

אָזְנְךָ֗
ton–oreille-toi
H0241

וּשְׁ֭מַע
et–écouter
H8085

דִּבְרֵ֣י
parole
H1697

ים חֲכָמִ֑
sage
H2450

וְלִ֝בְּךָ֗
et–ton–cœur-toi

ית תָּשִׁ֥
mettre
H7896

י׃ לְדַעְתִּֽ
à–mon–connaissance-moi
H1847

Incline ton oreille et écoute les paroles des sages, et applique ton cœur à ma science ;

י־18 כִּֽ
car

נָעִ֭ים
נעים

י־ כִּֽ
car

תִשְׁמְרֵ֣ם
garder-eux
H8104

בְּבִטְנֶךָ֑
dans–ton–ventre-toi
H0990

נוּ יִכֹּ֥
établir

ו יַחְ֝דָּ֗
ensemble

עַל־
sur

יךָ׃ שְׂפָתֶֽ
ton–lèvre-toi
H8193
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car c’est une chose agréable si tu les gardes au-dedans de toi : elles seront disposées ensemble sur tes lèvres.

לִהְי֣וֹת19
à–être
H1961

בַּ֭יהוָה
dans–l'Éternel
H3068

מִבְטַחֶךָ֑
ton–sécurité-toi
H4009

יךָ הוֹדַעְתִּ֖
connaître-toi
H3045

הַיּ֣וֹם
le–jour
H3117

אַף־
aussi
H0637

תָּה׃ אָֽ
tu-toi

Afin que ta confiance soit en l’Éternel, je te [les] ai fait connaître à toi, aujourd’hui.

א20 ֹ֤ הֲל
ne…pas
H3808

כָתַ֣בְתִּי
écrire
H3789

לְךָ֭
¶

]שלשום[
]שלשום[
H8032

ים( )שָׁלִישִׁ֑
)שלישים(

ת בְּמ֖וֹעֵצֹ֣
dans–תצעומב
H4156

עַת׃ וָדָֽ
et–connaissance
H1847

Ne t’ai-je pas écrit des choses excellentes en conseils et en connaissance,

יעֲך21ָ֗ לְהוֹדִֽ
à–connaître-toi
H3045

קֹשְׁ֭טְ
קשט

אִמְרֵ֣י
parole
H0561

אֱמֶת֑
vérité
H0571

יב לְהָשִׁ֥
à–retourner
H7725

ים אֲמָרִ֥
parole
H0561

ת מֶ֗ אֱ֝
vérité
H0571

יךָ׃ לְשֹׁלְחֶֽ
à–envoyer-toi
H7971

פ
¶

pour te faire connaître la sûre norme des paroles de vérité, afin que tu répondes des paroles de vérité à ceux qui 
t’envoient ?

ל־22 אַֽ
ne…pas
H0408

תִּגְזָל־
dérober
H1497

דָּ֭ל
pauvre
H1800

י כִּ֣
car

דַל־
pauvre
H1800

ה֑וּא
lui-lui
H1931

וְאַל־
et–ne…pas
H0408

א תְּדַכֵּ֖
écraser
H1792

עָנִי֣
pauvre
H6041

ׁעַר׃ בַשָּֽ
porte
H8179

Ne pille pas le pauvre, parce qu’il est pauvre, et ne foule pas l’affligé à la porte ;

י־23 כִּֽ
car

יְה֭וָה
l'Éternel
H3068

יב יָרִ֣
plaider
H7378

רִיבָם֑
leur–querelle-eux
H7379

ע וְקָבַ֖
et–עבקו
H6906

אֶת־
–
H0853

קֹבְעֵיהֶם֣
xue-קבעיהם
H6906

נָֽפֶשׁ׃
âme
H5315

car l’Éternel prendra en main leur cause, et dépouillera l’âme de ceux qui les dépouillent.

אַל־24
ne…pas
H0408

תִּ֭תְרַע
paître

אֶת־
avec
H0854

עַל בַּ֣
maître
H1167

אָף֑
nez
H0639

וְאֶת־
et–avec
H0854

ישׁ אִ֥
homme
H0376

מוֹת חֵ֝
fureur
H2534

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

תָבֽוֹא׃
venir
H0935

Ne sois pas l’ami de l’homme colère, et n’entre pas chez l’homme violent ;

פֶּן־25
de–peur–que
H6435

תֶּאֱלַ֥ף
תאלף
H0502

]ארחתו[
son–sentier-lui
H0734

רְחֹתָ֑יו( )אֹֽ
son–sentier-lui
H0734

וְלָקַחְתָּ֖
et–prendre
H3947

שׁ מוֹקֵ֣
piège
H4170

ׁךָ׃ לְנַפְשֶֽ
à–ton–âme-toi
H5315

de peur que tu n’apprennes ses sentiers, et que tu n’emportes un piège dans ton âme.

אַל־26
ne…pas
H0408

י תְּהִ֥
être
H1961

קְעֵי־ בְתֹֽ
dans–frapper
H8628

כָף֑
paume
H3709

ים עֹרְבִ֗ בַּ֝
se–mêler
H6148

מַשָּׁאֽוֹת׃
dette
H4859

Ne sois point parmi ceux qui frappent dans la main, parmi ceux qui se rendent caution pour des dettes :

אִם־27
si

ין־ אֵֽ
il–n'y–a–pas
H0369

לְךָ֥
¶

ם לְשַׁלֵּ֑
récompenser

לָ֥מָּה
quoi
H4100

ח יִקַּ֥
prendre
H3947

שְׁכָּבְךָ֗ מִ֝
ton–couche-toi
H4904

יךָ׃ מִתַּחְתֶּֽ
sous-toi
H8478

si tu n’avais pas de quoi payer, pourquoi voudrais-tu qu’on prenne ton lit de dessous toi ?

אַל־28
ne…pas
H0408

סֵּג תַּ֭
תסג
H5253

גְּב֣וּל
גבול
H1366

עוֹלָם֑
éternité
H5769

ר אֲשֶׁ֖
qui

עָשׂ֣וּ
faire

יךָ׃ אֲבוֹתֶֽ
ton–père-toi
H0001

Ne recule pas la borne ancienne que tes pères ont faite.
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ית29ָ חָזִ֡
contempler
H2372

ישׁ  ׀אִ֤
homme
H0376

יר הִ֤ מָ֘
מהיר
H4106

בִּמְלַאכְתּ֗וֹ
dans–son–ותכאלמב-lui
H4399

פְנֵֽי־ לִֽ
à–face
H6440

ים מְלָכִ֥
roi
H4428

ב יִתְיַצָּ֑
se–placer
H3320

בַּל־
ne…pas
H1077

יִתְ֝יַצֵּב
se–placer
H3320

לִפְנֵי֥
à–face
H6440

ים׃ חֲשֻׁכִּֽ
חשכים
H2823

פ
¶

As-tu vu un homme diligent dans son travail ? il se tiendra devant les rois, il ne se tiendra pas devant des gens 
obscurs.
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